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Ír ju k  fe l
a történelem lapjaira Fái Hen
rik nevét. Azok közé a nagy
lelkű emberbarátok közé tar
tozik ő, akik hivatásszerűen 
űzik az irgalmasság testi csele

kedeteit. thezőknek ételt adni. 
Ételt ad a sebesült katonák
nak.

Nem ingyen persze. Pén
zért, fizetésért, közpénzekből, 
a hadseregnek, az országnak 
keserves garasaiból. Mert Fái 
Henrik ur vállalkozó. Több bu
dapesti és vidéki kórháznak 
élelmezését vállalta.

Most letartóztatták. Vele 
együtt Reich Gyula és Weisz 
Géza üzletvezetőt, valamint 
Hajdú Jánosné szakácsnőt. Egy 
zseniális találmány miatt. K ita-, 
Jalták ugyanis, hogy miképen 
lehet a mai drágaatojás vilá
gon segíteni. A tésztába tojás 
helyett spanyolviaszkot kever
tek. A sebesültek busásan meg
fizetett tésztájába.

A Fái—Reich-—Weisz társa
ságról nem szólunk. Nekik 
ilyen a természetük. Ha ők a 
lisztbe nem keverhetnek gip
szet, a zsírba kenőolajat, a 
sóba kőport, a paprikába tég
laport, cukorba lisztet, a tész
tába spanyolviaszkot : hát meg
szakad a szivük. Értjük. Rend
ben van. De, és itt jön a de. 
Miért nem tudja ezt a hadve- 
zetöség is ? Mint például a bí
róság tudja a mármarosi tanú
ról, hogy elveszettnek tekinti 
a napot, melyen nem esküd
hetik hamisan. És nem bocsát
ja esküre a mármarosi tanút." 
Miért nem tesz a hadvezető
ség is igy ? Hogy nyíltan, vagy 
ki nem mondottam de nem biz 
szállítást a — mondjuk —  már
marosi szállítóra?

Nagyon, nagyon tiszteljük 
Kuzmik Pál dr. egyetemi ta

nárt, aki feljelentésével a már
marosi társaságot börtönbe jut
tatta. De —  az a hitünk —  
hogy itt majdnem annyi Kuz
mik kellene, ahány kórház van. 
De honnan vegyünk ebben az 
országban tízezer Kuzmikot ? 
Nem bölcsebb ienne-e, ha a Fái 
— Reich— Weiszkompánia mint 
grájzleros, spanyolviaszknak 
adná el a spanyolviaszkot ? Ha

Az-orosz harctér.-: 
■ A tegnapi nap a Kárpátokban, 
Nyugat-Galiciában és déli Len
gyelországban általában nyu
godtan telt el. Északi Lengyel
országban a harcok tovább foly
nak.

Höfer vezérőrnagy 
vezérkar fhelyettese.

Az oroszok visszavonulása 
Zemplénből és Sárosból.

A kárpáti szorosokban na
gyobb harc nem volt. Az ellen
ség úgy Zemplén-, mint Sáros
megyében is visszavonulóban 
van, úgy, hogy ma már e két 
vármegyének is csak igen cse
kély határszéli része van az el
lenség kezeiben.

Német hivatalos jelentés.
A keleti hadszíntéren a Ma- 

zuri-tavaktól keletre ellenséges 
támadásokat visszavertünk, mi
közben az oroszoknak nagy 
veszteségeket okoztunk.

Lengyelországban offenzivánk 
normálisan halad előre.

A legfőbb hadvezetőség.
A szerb harctér.

Belgrádot tegnap ünnepé
lyesen birtokunkba vettük. Csa
pataink az arcvonal északi ré
szén küzdelem nélkül haladnák

közel sem eresztenék őket 
azokhoz a fazekakhoz, melyek
ben a mármarosi zsenialitás 
tojássárgáját főz a spanyol- 
viaszkból ? Igaz, ezt bojkott
nak hívják. De mi fontosabb ? 
Az-e, hogy a sebesültek tojá
sos és nem spanyolos tésztát 
kapjanak ? Vagy, hogy a már
marosi szállítók bojkottról sír
janak ? Itt választani kell.

.előre, miközben tegnap. 300 szer
bét foglyul ejtettek.

Az Arangjelováctól nyugatra 
és délnyugatra előnyomuló csa
patainkkal nagyobb ellenséges 
erők szállnak szembe és heves 
támadásukkal, amelyeket mind 
visszautasitottunk, igyekeznek a 
szerb hadsereg visszavonulását 
fedezni.

a francia-belga harctér.
A nyugati hadszíntéren a Flan

driában csapataink ellen inté
zett francia támadásokat ismé
telten visszavertük, hasonlóké
pen Altkirchtöl északnyugatra, 
ahol a franciák jelentékeny vesz
teségeket szenvedtek.

Legfőbb hadvezetőség.
Nagy török győzelmek a 

Kaukázusban.
A főhadiszállás a következő 

kommünikét teszi közzé:
A Csoroch és Adzsar zónái

ban operáló csapataink naponta 
győzelmeket vivnak ki. Északi 
irányban az Adzsarig nyomul
tak előre és eljutottak Batumtól 
keletre.

Keleten Ardahan ing jutottak 
el. Ardahantől nyugatra harc 
volt. Csapataink nagymennyi-

dahan irányában elmenekültek.

K A T O N Á K
karácsonya.

Újabban beérkezett adományok:
Leszler Imréné : kép. Púp Kata

lin : két kép és két selyemtojás. 
Ohr Flórika 1 igenszép olajfest
mény és két fii disz. Nyutasi Istváné 
(Dinnyés) kézimunka és 10 könyv. 
Kőszegi Juliska: 3 K. Csík Istvánn é 
8 K, Héjj Imréné 3 K. Kiss An- 
talne: 2 szobor és egy lombfiltész 
munka. Császár Hermin 6 K. 
Deutsch Miklós 10 K, Detitsch Pis- 
tika 10 K.

Márton Jakab főreáliskolai tanár, 
kinek a festőművészet terén is is
mert neve van, egy igen értékes 
rajzát küldte be hozzánk a tárgy
sorsjátékra, A kép a néhai Szabó 
ImrenegyvennyolcasLenkey-huszárt 
városunknak egy volt közismert 
alakját ábrázolja. A rajznak egy 
olajfestményü másolata Pécsett egy 
képkiállitáson nagy hatást keltett s 
egyszerre többen akarták megvenni.

Kalmár János 1 K, Csúcs Janka : 
2 pohár, 5 tányér, Pék János : a 
német - ,zár családi képe, Forsch 
Irma kéz' nunba, Márfy Erzsiké szép 
kézimunkázott asztalimé, Deutsch 
Irma 10 drb. tárgy. Radovits Ilonka 
1 dísztárgy. Jávor Gizella 2 K, An- 
gélt József főgimnázium IV. o. t. 2 
imakönyv.

A gabonaárak
megállapítása.

A minisztérium rendelete ér
telmében alakított ármegálla- 
pitó bizottság Hnnkár Dénes h. 
főispán eiköklése mellett pén
tek d. u. 4 órakor a vármegye
házán tartott ülésén Székesfe
hérvár város, Fejőrvármegye tör- 
vényhátóságának, valamint a 
járási hatóságok képviseleteinek 
részvételével, beható megvita
tás után Székesfehérvár város 
és Fejérvármegye egész terüle
tére a dabonanemüek és lisztek 
legmagasabb árait igy állapí
totta meg:

Búza 39 K, rozs 30 K, árpa 
25 K, tengeri 19 K. — Búzából 
előállított finom liszt 65 K 32 
fillér, búzából előállított főző
liszt 61 K 42 fillér, búzából elő.

í SÜVftfjrJAf&TO vaszouaraiiaza, Barátok é|»ölete.
Nagy választék fehér és színes zsinór oarchetból szőnyeg, takaró, 

paplan, kanavászon, lepedő, abrosz, törülköző stb.
o l c s o  ^ za J b o tl a r a k  m e l l e i t ,  

i n

1

ís
Mai lapunk 4  oldal-

Török győzelmek a Kaukázusban.
Hivatalos jelentések valamennyi 

harctérről.
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VIZHATÁTLAN HADI BAGARIA CIPŐK 2 4 -2 5  KORONA.
I Meleg teveszőr hősapkák —-"7Ó< 160,2 K 

jveször érmelegltfllt — 40, — 60, —*80 K
Meleg teveszőr rövtdharisnyák 60 f. 160, 2 40 K 
riüplateveszőr és gyapjú keztyflk 80, 160, 3'— K

Meleg teveszőr és gyapjú hasmelegilSk 1-60,3 — , 5 K I 
Téveszőrtérd és lábszármBlegitők 2;3 60,5 K ]

Valódi teveszőr nadrágok, üjjásmellények, szvetterek, takarók, tábori hálózsákok,gumml- 
köpenyeg Dr. Jaeger-félc meleg plsóingek, nadrágok olcso szabott árakon.

TELEFON 163

állított benyérliszt 45 K  78 fil
lér, búzából előállított egy m i
nőségű (sima őrlésű) liszt 47 K 
58 fillér, rozsliszt 40 E  59 fillér 
árpaliszt 39 K 45 fillér, tengeri 
liszt 27 K 55 fillér.

A legmagasabb árat minden 
egyes gabonanem üre és liszt
fajtára nézve mélermázsánként 
zsák nélkül, az átvétel helyén 
ős készpénzfizetés mellett tö r
tént eladás esetére kell érteni. 
Az árak magukban foglalják a 
rakodó állomáshoz való szállí
tási kölséget is. A bizottság a 
bnrgonyaliszt és rizsliszt legma
gasabb árát nem tartotta szük
ségesnek megállapítani, mert 
sem Fehérvár, sem Fejérmegye 
területénforgalom ban nincsenek.

Ezen határozat ellen 8 napon 
belül birtokon kívül lehet föl- - 
lebezni a  kereskedelmi minis,, 
terhez. A fölebbezést a h. főis
pánhoz kell benyújtani.

HÍREK,
— Kórházi istentisztelet. Szom 

baton a  méntelepi kórházban 
volt szent mise közös áldozással 
a sebesült katonák részére. A 
szent misén a méneskari tiszti
kar is jelenvolt családjaival. 
Ismét csak azt mondjuk, hogy 
aki áhítatot akar látni, aki épül
ni akar, az menjen el egy kór
házi istentiszteletre.

d iv a tá ru h á zá b an , telefon i63. _

— Személyi hir. Dr. Saára 
Gyula polgármester m ár hétfő 
óta beteg s így hivatalba sem 
járhat.

— Kirendelés. Dr. Haicsek 
Gyula szfehérvári kir. ügyészt 
ideiglenes szolgálattételre Már- 
marosszigetre rendelte az igaz
ságügyminiszter.

— Kórház változás. A főreális
kolában berendezett katonai kór
házat kiürítették s az épületet ka
tonai irodák céljaira rendezték 
be. A betegeket innét részint a 
felsővárosi kisdedovodába, ré 
szint a Deák Ferenc-utcai isko
lába vitték.

— Uj kórházak. A katonai ha
tóság ismét két uj hadikórházat 
szerelt fel Székesfehérvárott. 
Mindkettő a Szent István-utcá- 
ban van a káptalani házakban.

— Az Oltáregylet rendes havi 
miséje vasárnap dec. tí-án 19 
órakor lesz a semináriumi temp
lomban.

Mivel az a téves h ir van  el
terjedve, mintha az Olíáregylet 
a  szokásos kiállítását nem ren
dezné, ezzel szemben a vezető
ség kijelenti, hogy igenis ren 
dez kiállít st ha nem is oly 
nagy mértékben, mint más évek
ben. Egyszersmind kéri a ve
zetőség a tagokat, hogy  tagdí
jakat — a gyűjtők nagy elfog
laltságára való tekintettel la
kására vigyék.

— Égő vasúti kocsi. Bicske 
közelében a napokban egy vonat 
pósta mellókkocsija nyilt pályán 
kigyiiladt. A vonat berobogolt az 
állomásra s o tt eloltották. Oltás 
után leltározni akarták a kocsiban 
maradt csomagokat, de általános 
meglepetésre semmit sem talál
tak ott. Oltásközben m indent el
loptak. Az állomás környékén 
levő földeken, a vasúti hid alatt 
s maganházakba talá'ták meg a 
csomagokat. A rendőrség  24 bics 
k?i lakós ellen indított eljárást

— Halálozás. Őszinte részvéttel 
értesülünk, hogy özv. Neprosszel 
Istvánná, sz Horváth Julianna 
Nagyperkátán meghalt. A megboldo
gultban Kéri Fererc nagyperkámi 
plébános édesanyját gyászolja. A 74 
évesjólelkü asszony ignzi mintaképe 
volt a magyar anyáknak. Négy fia 
hös,-esen küzd a csatatéren. Tete
meit Székesfehérvárra hozzák s 
temetése hétfőn délután lesz a 
Sóstói temetőből. .

— Rablás és emberölés kísérlete.
A Fehérvárcsurgohoz tartozó Dorf- 
malomban tegnapelőtt éjjel Krupa 
János molnár észrevette, hogy a kert
ben valaki mászkál. Kiment, utána 
nézett s látta, hogy egy férfi egy méh
kast visz a méhesből a hóna alatt. A 
molnár rákiáltott, hogy tegye le a 
méhkast de a tolvaj nem engedel 
meskedatt, sőt mikor látta, hogy 
a molnár megy utána, visszaszólt, 
hogy megö'i, ha követni meri. Kru

pa mégis utánament, mire a tol
vaj bicskátrámoü és háromszor 
beleszórta a tulajdonát védelmező 
molnárba. ívupa súlyos sérülést 
szenvedett. A tettest a csendőrök 
Listár József isztlméri lakos szemé
lyében elfogták s ellene rablás és 
emberölés kísérlete címén indítot
ták meg az eljárást. '

— Második kiállításunk. Emlí
tettük, hogy a nyereménytárgyak 
kiállítása is készen ven a Nádor
utcai Nofitzer-féle divatáruüzletben. 
A nyereménytárgyak azonban oly 
nagy menyiségben érkeznek, hogy 
rövid időn be'ü! nagyon valószí
nűleg még egy harmadik kiállítási 
helyről is k il gondoskodnunk.

— Adomány. Bush Adolf csőri 
bérlő 100 Koronát küldött Tornán 
Ama) csőri plébánosnak, hogy azt 
a szegénysorsu hadbavonuitak gyer
mekei részére mint karácsonyi 
ajándékot ossza ki.

— Kimutatás. Az Ezredéves is
kolánál b rendezett katonai kórház 
részére 1914 nov. 24 tői december 
1-ig befolyt adományokról. Kálmán 
Ferencné 3 Jrb. sült malac, kenyér . 
101 liter bor. Özv. Havranek Já- 
nosné 140 drb. sütemény, befőtt. 
Heiler Edéné 9 liter lej. Berregi 
Anna 2 liter tej. Schlamadinger Gyu- 
iáné pogácsa az összes betegeknek 
Gebhard Bódogné be'őtt és piskóta" 
VVertheimék hetenként 3-szor sü
temény, Pauluiz Istvánná nap0nként 
kezdettől fogva 4 Mer tej.

Fi gyermekekhez.
Ti apró cseprö népség, kik má

ris szivetekben hordjátok fajotok 
összes erényeinek és bűneinek 
csiráit.

Ti bájos leánysereg, kik napon
kint zajos rohamot intéztek a Had- 
segélyzö nénik ellen, drótot, pa
piros stb. babaalkatrészt kérve és 
mindnyájan kedves gyermekek, 
kik hozzánk játékot hoztatok vagy 
ezután fogtok hozni.

Ide figyeljetek, hozzátok szólnak 
a hadsegélyző nénik. *

Emléket készítünk nektek, szép 
emléket, melyet keretbe foglalva 
ágyatok felé keli felakasztani, 
hogy mindennap emlékeztessen 
benneteket a hazára, melynek most 
ártaüan lelkesedéssel segélyére 
siettek, behordva hozzánk kedvenc 
játékaitokat, hogy ezek nálunk 
melegruhává, csokoládévá, do
hánnyá stb. formálódva, a harco
sok erejét fokozzák és áldás alak
jában visszaszáljon bájos gyermek 
fejetekre.

E célból irtunk hazánk egyik 
illusztris írójának, kinek: „Fiam
nak" cimfi verses kötete a Petőfi 
Társaságban székfoglalóul szolgált 
s ez elegendő bizonyítéka annak, 
hogy a gyermekeiket megérti és 
szereti.

íme a levél:
Egy kis bizottság működik a 

régi koronázó város bolthajtásai 
alatt, hogy a nemzet élet-halál 
küzdelmében tehetsége szerint 
résztvegyen: enyhülést nyújtva 
ott, hol a szükség legnagyobb.

Fizikai és lelkierejének legjavát 
áldozza a bizottság ily módon a 
haza oltárán.

Céljának elérésére megdézs
málja a gazdagok kincses házát 
és elfogadja a szegények egyszerű 
adományát egyaránt.

Uraságodnak gazdag lelki kincs
tára ismeretes. Most abból kérünk 
egy darabka csillogó drágakövet, 
hogy beragyogja a gyermekszo
bák elcsendesült szentélyét, hova 
szintén behatolt a báboru depri
máló szelleme, de egyúttal a ha
zafias lelkesedés tüze is.

Bizottságunk jelenleg a harco
sok karácsonyi ajándékát készíti, 
s ezzel kapcsolatban különböző 
módozatokat nyújt a közönségnek 
az adakozásra. így jutnak hozzánk 
ékszerek, festmények, könyvek, 
dísztárgyak stb. és gyermekjáté
kok.

A gyermekek behordják játék
szereiket, hogy értékesítsük azo
kat a harcosok javára. E célból 
tombola ás sorsjáték készül. E 
melegszívű gyermekseregnek óhaj
tanánk emléket adni, hogy egész 
életükön át megemlékezzenek e 
hazafias felbuzdulásukra, késő uno
káknak is büszkeségére.

Emléklapot szántunk e célra.
Arra kérjük Nagyságodat, mint 

a mi magyar irói gárdánk egyik 
szemefényét, írjon e célra egy köl
teményt a gyermeksereghez.

Megfelelő kiállításban fogjuk azt 
kinyomatni és a kis hazafiaknak 
és honleányoknak emlékül adni, 
hogy üveg alá téve, a gyermek
szoba diszéúl szolgáljon. Valami 
imaszerü fohászra gondolunk. — 
Nyissa csak fel lelkének kincses

házát, képzelje lelki szemei elé a 
gyermekhadat, élükön a saját fiá
val. amint kipirult arccal, nagy és 
fontos elhatározás tüzétől hevülve 
kezünkbe teszik le apró játéksze
reiket, talán sokszor nemesebb lel
kesedéssel, mint gazdagjaink a 
százezreket. A leánykák valóságos 
tündérujjakkal százával készítik a 
babákat, drót krep-papir, rongy, 
selyemformát • ölt kezük alatt és 
hirdeti a magyar nő életrevalósá
gát, nemes buzgalmát.

Szives válaszát kérjük és amint 
a költemény készen lesz, azt is, 
mert az idő sürget.

Tehát minden gyermek, aki 
hozzánk hasznavehető játékot 

• vagy tárgyat hoz,'kapni fog egy 
szép emléklapot.

Az ajándéktárgyak gyűjtése de
cember hő 15-ig tart. Az emlékla
pok kiosztása december hó 20-án 
veszi kezdetét.

Jöjjetek hát kis honfiak és hon
leányok, szívesen és szeretettel 
várnak a Hadsegéíyző hivatalba a

Nénik

Í I p Llém-.

Szörmegarniíurái, (ooiye és mouf)

Női szőrme és nemezkalapok s hozzá díszek, legolcsóbbak
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m 19 ÍC 'déc8m berJ i- f Ejerm e gyei napló

Hinderíburg eerede.
■■ ■ - -  Egyik '-fővárosi hetilap 

i legújabb számából .— '
Hatvankilences bakára 
Büszkén süt a, napsugara ". 
Tölgyleveles d  csákója ' 
Hinaenburg az édesapja

Ferenc József szívből adta 
Hindenburg is úgy fogadta 
Győzelemnek fényes bére 
Büszke is az ezredére

Magyar virtus, német tudás 
Szövetsége dicső, csudás 
Győzelem lesz a jutalma  
Szívnek, észnek, diadalma.

—  Táncfüzérke a Vöröskereszt 
javára. A Keieskedümi Alkalma
zottak Köre f. hó 6-án este fél 9 
órakor a Magyar Király szálloda 
nagytermében táncfüzérkél tartanak 
a Vöröskereszt javára.

Az igaz, hogy a Vöröskereszt
egyletet támogatni most szép és 
szükséges erény, de mégis csak 
furcsa és <?gv cseppet sem helye
selhető, hogy fiatalemberek fényes 
feremheo mulassanak, táncoljanak 
akkor, amikor a haza legderekabb 
fiai a lövészárokban szenvednek a 
fagyos éjiz diákon.

—  Kéretnek a DV. dalegylet tag
jai, hogv hó főn reggel S órakor a 
székesegyházban jelenjenek meg, 
Vadász Imre gyászmiséjén.

— Köszönetnyilvánítás. Köszö 
netet mondok ezúton minden isme
rősömnek és jóbarátómnak, kik fe
leségem halálával eme gyászunk
ban akár koszorú küldéssel, akár a 
temetésen való megjelenésükkel 
osztoztak velem és igy bánatunkat 
enyhíteni igyekeztek. Bencsik Imre 
és családja.

—  Szélhámos asszony. Zima Jó- 
zsefné Sár-utca 6 sz. alatti lakos
hoz a napokban beállított egy 30— 
35 év körüli asszony, aki Gombos 
Gyuláné devecseri lskosnsk mondta 
magát, a z  urát jött meglátogatni 
— mondta — aki a 17-ik honvéd
gyalogezredben szolgál s pár napig 
szeretne ittmaradni. Zimaná adott 
neki szállást. Tegnap reggel Zimá- 
nénak el kellett mennie hazulról s 
a vendég asszony maradt otthon 
négy kis gyerekkel. Az állítólagos 
Gombosné ezt a kínálkozó alkalmat 
arra használta fel, hogy feltörte a 
sublótot s onnan 60 K-t, a kony
hából pedig egy fazék alól 18 K t, 
továbbá 3 aranygyűrűt ellopott és 
megszökött. Szegény Zimánénak ez 
volt minden pénze, az ura után 
kapta hadisegély gyanánt. A rend
őrség keresi a szélhámos asszonyt, 
aki nyilván hamis nevet használt.

—  Olvasmányt a sebesülteknek.
Naponkint oly nagy mennyiségben 
hozzák szerkesztőségünkbe a kü
lönféle olvasmányt a sebesült ka
tonák számára, hogy részletes ki
mutatást nem is közölhetünk. Állan
dóan szétosztják a kórházakban. A 
tízezret már jóval felül haladta.

—  Megbüntetett korcsmárosok.
A rendőrség záróra megszegése 
miatt Laki Gyula 20 K, Szabó Sán
dor, Reinberger József és Boros Jó
zsef korcsmárosokat 10—10 K pénz
büntetésre ítélte.

—  A sebesülteknek Kunos Gyula
é s . ifj. Lits Ferenc solyóiratot küld
tek. ■ ' ■ ~ - '/v  ' '''
? —  Á  katona családoknak. Szie 
bér Sándor d. v. főművezető a há
ború kitörése óta minden hónap 
elején 10 K t ad a hadbavpnultak 
családjainak segélyezésére. A decem- 
bér havi 10 K-t tegnapelőtt küldte 
be szerkesztőségünkbe.

—  Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

— Csak fekele és kék több 
ezer méter egész finom 140—150

] ctr. széles női kosz'üm alj, kabát, 
' eredeti gyári gyapjúszövet maradé

kok eladását hirdetem. Éppen úgy 
férfi szövetek szintén csak fekete 
és kék maradékok privát vevőim
nek, nagyobb tömegben viszont el
árusítóknak megvételre ajánlom. — 
Rudbányai posztókereskedö.

Naponta friss vadak, pénte
ken élő ponty és balatoni süllő, 
legszebb fajgyümölcsök. Ge- 
bauer Testvéreknél Telefon 340-

A Hungária nagy ká
véházban mától
minden este CSANYI 
Pista zenekara muzsikál.

Leszálitott rendkívüli olcsó 
árakon vehetünk női plüsska- 
lapokat 5— 6 kor., selyem ve
lúrt 10 kor., filckalapokat 3 
koronáért Kna ovitzky divat
áruházában. Telefon 163.

— Ne feledkezzünk meg a kór
házainkban szenvedő sebesült ka 
tonáink karácsonyáról.

Ha olcsót és finomat akar vá
sárolni, akkor a Nádor-utcai 
Lachmann drogériába menjen. A 
vármegye legkedveltebb gyógy
áru és illatszerüzlete.
f^lüMEi kávebehozaíai
r  SZÉKESFEHÉRVÁR
& : :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

Nagyszerű ujltásfolytán gyer
mekfölvételek a legsikerültebben 
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334.

S Z Í N H Á Z .
Dec. 4.

Szibill. Pénteken volt a múlt esz
tendei operettsláger harmadik előa
dása. A beteg Réti Margit helyett 
Tömöri Annus játszotta volna a 
nagy hercegnőt, de az előadás alatt 
ő is rosszul lett s igy a nézőtéren 
jelenlevő Gergely Gizi ugrott bele 
a koloratur szerepbe. Természetesen 
nem énekelt, de azért a szálkát ki
húzta az előadás talpából.

Heti műsor.

Vasárnap d. u.
„ este 

Hétfő
Kedd d. u.
. „ este

Szerda
Csütörtök

Péntek
Szombat
Vasárnap

Piros bugyelláris. 
Bősként. • ■ 
(Nincs: előadás.) 
Sybill.
Gyöngyélét a ka

tonaélet.; ' 
Limonádé ezredes. 
A föld szava, 

irta dr. Pécsi Jenő: 
(Nincs előadás.) 
Gépirókisasszony. 
Koldusgróf.

Győzelem vagy halál. Az Apolló 
Szinház ma egy nagyszabású de 
tektivdrámát mutat be, mely egy 
zseniális úri belörő bűntetteit tárja 
élénk. „A tangóláz" Mátray Ernő
vel a főszerepben, két feivonásos 
vígjáték könnyekig kacagtatja a kö
zönséget. Hétfőn az egy napos mű 
ser szenzációja, „Mikor a föld meg
mozdul" három feivonásos társa
dalmi dráma lesz.

ííssös® szinház b8bm
Vasárnap dec. 6-én:

1. Bologua (természet után.)
2. —3.—4.—5.

Győzelem vagy hálái.
' Érdekfeszitő detektív. 

Dráma 4 felvonásban.
6—7. Tangóláz, vígjáték 2 felv. 
Mátray Ernő a főszerepben.
Hétfőn december 7-én

egy napos műsor

r a t i  ssg;
Dráma 3 felvonásban. 

Remek kiegészítő műsor !

A kyburgi kisértet.
r. v Kegény a nímet.lovadkor: . •

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKÉINEK
‘ " korából. ., ~ .

A Fejérmegyei Napló számára Dórié A. . 
. nyomán irta Diabolo. , . •

. , , . . (109 )
— Baj nem törtem. .
— Csak a páncél horpadt be.
Leültek a padra és folyt a be

széd a múltakról és tervezgették 
a jövőt. Hagyjuk őket most má- 
gukra és hallgassuk meg a króni
kást, mit mesél Ilonáról, mi hirt 
hallunk a Wewelsburgból.

Aki emlékszik és megtér.
A wevelsburgi vár keleti bástyá

jának erkélyén két hölgy ül. A 
hölgyek szobái ugyan a főépület
ben vannak, de. talán a pompás 
kilátás, mely innen nyílik, vagy a 
kellemes, hüs árnyék az oka, hogy 
most idetelepedtek. Vagy tán bi
zalmasan és sokat akarnak egy
másnak elmondani s itt zavartala
nál tehetik, azért választották e kis 
erkélyt, mely csak a távoli völgy
ből látszik, magából a várból nem 
látható.

Szorosan egymás mellett ül a 
két hölgy s mialatt sűrűn folyik 
ajkukról a szó, egymás kezét fog
ják, mint mikor az ember régen 
látott testvérét, barátját újra vi
szontlátja és örömében szinte 
eggyé szeretne vele most olvadni 
s kapcsolatot keres s köt minden 
érzékével.

S valóban a két hölgy régen 
látta már egymást, régen érezte 
harmonizáló együttlétét. Egyikük 
Hona, a wevelsburgi őrgróf leá
nya, a másik a walderni grófnő.

- Ii édes barátnőm, anyám 
helye’, anyám, oh mennyire örü
lök önnek! S mennyire örülök, 
hogy atyám megtért, újra istenfélő, 
jámbor, emberszeretö. Oh sohase 
legyen ennek a boldogságnak vé
ge. Ugye, ön sem hagy el engem, 
ön is itt marad mindig s anyám 
lesz most már igazán ?

Folyt, ktfv.

O z l e t á t h e l y e z é s .
Van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel étesiteni,

hogy

a Nádor-utcáról Nagy Sándor-útcá 9. síz.
házunkba („Fekete Sas“ szállotta mellett) helyeztük át,

és azt a mai napon megnyitottuk, hol az összes raktáron volt 
és újonnan érkezett árukat mél,en leszállított árak mellett 
árusítjuk.

Kérjük a n. é. közönség további szives pártfogását, 
Kitűnő, tisztilettel

GRÖSZ JÓZSEF ÉS FIA.

e g e r i s e u s t e i ? :  a

S Z É P  I M A K Ö . N Y V E K
Igen nagy választékban. Úgyszintén óriási; választék
ALBUM- ES  EMLÉKKÖNYVEKBEN,

bör.- plüs- es vászonkötésbén már
SÉF  n o  S l l é i r t ö l  k e z ű d r e  I TS6

Állandó nagy raktár a legújabb mü- 
vészi és angol levelező-lapokból, va- 
lámint a leszebb kivitelű levélpapí
rok* is, úgy dobozokban m M -ihájP: 
pákban legnagyobb választékban és 

legolcsóbb árban kaphatók

Sramofangépek és lemezek
elsörendüek nagy választékban!

LEMEZEK 2.40 FILLÉRTŐL,
grammofontű pedig már 40 fillértől 

kezdve kapható.

és papirkereskedése, Kossuth-utca I5^szám.
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- — Zsebatlasz. A világháború 
összes kitűnő térképeit tartalmazza 
zsebkönyv alakjában 63 oldal .ma
gyarázattal a világháborút viselő 
államokról. A zsebatlasz praktikus 
és kitűnő. Azonfelül felette olcso. 
2 korona 40 fillér beküldése után 
kiadóhivatalunk bárkinek megszerzi.

Ne dobja el kiolvasott újság
jait és könyveit. Hozza be a 
szerkesztőségbe a sebesültek 
részére.

ÖN ÁLLÁST KERES ?  í
írjon azonnal. Az összes |
férfi és női állások min- ||

den létező szakból. j
Temesvár. Postafiók 4!. 1

Cimet levágni és eltenni!

Szerkesztői üzenet.

V. K. Ne lásson rémképeket : 
Okos elővigyázatosság az egész.

M. A. Még lehet. Csak gyorsan, 
mert elfogy.

Vidéki. Az alföldi magyar köz
művelődési egyesület sorsjegy h ú 
zását 1915 február 28 ra halasztot
ták el.

A  Ferenc József leánynevelő in
tézet az árva gyermekekért. Teg
napi számunkban röviden említet
tük már, hogy a lelkes kis honle
ányok sok játékot küldtek szerkesz
tőségünkbe a hadban elesett és 
szegény katona családok gyerme
keiknek karácsonyi ajándékul. A 
játék négy—öt nagy vékára való, 
több száz darabnál s egyik értéke
sebb, mint a másik. Szegény gyer
mekek míg álmukban sem képzel
tek olyan szép és értékes játéko
kat Micsoda boldogság lesz azok
nak ez karácsonykor ? És micsoda 
boldogság a jószivü kis ajándékozók

nak a nemes tett érzete ? Az- ajén- 
dék között sok ruha is van. Névsze- 
rint a következők adományoztak : 

Rédey Erzsébet és Irén Balassa 
Irma, Holly Sarolta, Duka Pálma, 
Csöppenszky Mária, Iíováts Amália, 
Kékessi Margit, Riffer Anna és 
Klára, Havranek Irén, Obermayer 
Erzsiké, Kováth Mária, Mészáros 
Ida, Martin Mariska Farkas Ili He- 
berling Paula. Francsics Irén, Petőc 
Irén, Szüts Ada, Simon O'ilia, Rex* 
Nicola és Vera, Reid! Hugó, Szabó 
Anna, Horváth Lujza, Tosch Anna, 
Tomjanovits K., Keszey Mariska, 
Kudovits Erzsébet, Balázs Ilona, 
Kardos, Margit, Schaumann Hona, 
Kováts Erzsébet, Sallai Anna, Bog 
nér Erzsébet, Szenzensten Mária, 
Keichenbach Irén, Riedl Anna és 
Ilona, Vicenty Etel Hübner Aliz, 
Dörömbözy Irén, Mészáros Ida 
Szabó Erzsébet, Kiss Irma, Hufnn- 
gel Mária Tomjanovits, Szabó 
Aranka, Horváth Lujzika, Schmölc 
Emília, Matusek Róza, Holly Sa
rolta. Gelencsér Margit, Knittelhoffer 
Franciska és Simon Otillia.

Éljenek a derék honleányok.
Helybeli. Katonai érdemkereszt, 

kizárólag nálunk a katonák szá
mára alapított érdemrend, melynek 
három osztálya van. Békében és 
háborúban szolgál. — A készült
ségi és hadipótdij, a mozgósított 
hagsereghez tartozó összes tényle
ges állományú havidíjasoknak és 
gyakornokoknak az 1. mozgósítási 
naptól kezdve járó napi illeték. 
Minden hó 1-én az egész hóra 
előre kifizetendő. Kiszabása és pe
dig a) készültségi pótdij pl. a had
nagynál 2, a századosnál 3, az őr
nagynál és alezredesnél 3.5, az 
ezredesnél 4, a vezérőrnagynál 6 
K stb., — b) a hadi pótdij. amely 
a hadtápkörlet hátsó határának át
lépése napjával válik illetékessé, a 
hadnagynál 5, a századosnál 8 , az 
őrnagynál és alezredesnél 11, az 
ezredesnél lő, a vezérőrnagynál 
20 ti stb.

DECEMBER HÓ 15-ÉN

A  V Á R O S I  s z í n h á z b a n .

a Főm  m i i
SZÍNMŰ.

Irta: Dr. P É C S I  J E NŐ.

Jegyek előjegyzése KRAUSZ V. 
dohánytőzsdéjében.

s :  m  ^
o s  G

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ 2 
-  BIIOAI-UT 3. -  r

Szombaton és vasárnap:
december hó 5 és 6-án.

Nagy katonai dráma a harc
téren felvett grandiózus je
lenetekkel 3 felvonásban.
Fényes pótmüsorral-

APRÓHIRDETÉSEK:
Elsőrendű szakma I kereskedésem 

részére jőnevelt fíüt fizetéssel tanuló
nak alkalmaznék. Jelentkezések va
sárnap 2 órakor, cim a, kiadóban.

Kertalja utca 2. szám alatt egy
csinos utcai lakás, mely 1 szobá
ból s konvhából áll, bútorozva ki
adó. Tudakozódni Forgó utca 26. 
sz. alatt lehet.

Fiatal színész délutáni elfoglalt
sággal (3—6 ig) bármiféle tisztessé 
ges, esetleg irodai munkát keres. 
Cim a kiadóban.

Hétfőn és kedden:
december hó 7 és 8-án

A S’íSrSÍSB ÍMJSiíB.
| Modern társadalmi dráma 3 felv. 

(Itala filmgyár remr-ke.) 
NÉGY PÓTKÉPPEL:

1. A hűséges férj. 2. Farkas 
a nyájban. 3. Ruhataros.
4. Creuse folyó, (színes.)

Hétfőn 2 előadás este 6 és 9 
órakor. Kedden 4 előadás 3, 5, 

7 és 9 órakor.

Egy tanuló fizetéssel felvetetik, 
Izinger Károly szíjgyártónál, Kos
suth utca 5.____________________

Egy 10 éves erős egyes pejlő 
eladó Széchényi-utca 64. sz.______

Gyermekkocsik különféle kivi
telben jutányos árban Gerendái 
Gvula gyermekkelengyeüzletében 
Kossuth u. 4.

Kiadó lakások. Szent István-utca 
18. (Uránia palota) Emeleti, utcai 
3 szobás modern lakás fürdőszobá
val, előcsarnokkal és földszinti 2 
szobás udvari lakás mellékhelyisé
gekkel minden órán kiadó.

A háború kis lexikonja 40 fillérért 
kapható az Élet nyomdájában Bu
dapesten, Damiarich-u. 50.

Ha venni, vagy eladni akar, fel
tétlenül hirdesse az apróhirdetések
ben.

Dr. Prohászka Ottokár megyés
püspök beszéde még kapható a 
Rolter-féle dohánytőzsdében. Kos
suth utca.

I

r .

P R Ó B Á L J A  K I  a kő- és pormentes

C S . I N G E R  V Ö L G Y I
kocka- vagy diószenet és ntegygyözödhetik 

annak gazdaságosságáról.
A csingervölgyi szén 100 kg.-ját, legalább 10 métermázsa 
vételnél K3.-ért kisebb mennyiségben pedig mázsánként 

3 K 20 f.-ért házhoz szállítjuk.
Ugyancsak házhoz szállítunk egyéb belföldi és porosz szenet, 
száraz vágott fát és ölfát a legjutányosabb napi árban.

K lein Márkus fiai fiókja
Székesfehérvár, Simor-utca 15. Telefonszám: 216.

p SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ 
i:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ O. K. JL TAGJA, .
ajánlja ragjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTAR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetűben versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és nrlszöbák stb.
_ Állandó butorkiálliiás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. -  ' KOSSUTH-U. 10.
S Z Z S S Z Z Z Z S Z I2 Z Z Z 2 S S S S

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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